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See the notice on TED website 304211-2020 - Competition
Poland-Międzyrzecz: Credit granting services
OJ S 124/2020 30/06/2020
Contract notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Gmina Międzyrzecz
Postal address: ul. Rynek 1
Town: Międzyrzecz
NUTS code: PL431 Gorzowski
Postal code: 66-300
Country: Poland
Contact person: Tomasz Dembowy
E-mail: zamowienia.publiczne@miedzyrzecz.pl
Telephone: +48 957426930
Fax: +48 957426979

:Internet address(es)
Main address: www.bip.miedzyrzecz.pl

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://miedzyrzecz.ezamawiajacy.pl
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Udzielenie kredytu dla Gminy Międzyrzecz na sfinansowanie planowanego deficytu budżetu 
Gminu Międzyrzecz w roku 2020
Reference number: WRG.271.9.2020

Main CPV code
66113000 Credit granting services

Type of contract
Services

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/304211-2020
mailto:zamowienia.publiczne@miedzyrzecz.pl?subject=TED
http://www.bip.miedzyrzecz.pl
https://miedzyrzecz.ezamawiajacy.pl
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II.2.3.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4. Short description
Przedmiot umowy stanowi udzielenie dla Gminy Międzyrzecz kredytu z przeznaczeniem na 
finansowanie planowanego deficytu budżetu Gminu Międzyrzecz w roku 2020:
1) wysokość udzielanego kredytu do 6 000 000,00 PLN,
2) kredyt złotówkowy o zmiennej stopie procentowej,
3) okres kredytowania: od dnia uruchomienia kredytu do 29 listopada 2030 roku.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: PL431 Gorzowski
Main site or place of performance: Gmina Międzyrzecz

Description of the procurement
Przedmiot umowy stanowi udzielenie dla Gminy Międzyrzecz kredytu z przeznaczeniem na 
finansowanie planowanego deficytu budżetu Gminu Międzyrzecz w roku 2020:
1) wysokość udzielanego kredytu do 6 000 000,00 PLN,
2) kredyt złotówkowy o zmiennej stopie procentowej,
3) okres kredytowania: od dnia uruchomienia kredytu do 29 listopada 2030 roku,
4) odsetki od wykorzystanego kredytu naliczane będą przy przyjęciu, że rok ma 365 dni,
5) zabezpieczenie kredytu: weksel in blanco wraz z deklaracją wekslową, na których zostanie 
złożona kontrasygnata skarbnika,
6) uruchomienie kredytu od dnia podpisania umowy według zleceń płatniczych w miarę 
zaistnienia potrzeb płatniczych do 31.12.2020,
7) transze kredytu zostaną przekazane na rachunek Zamawiającego (podstawowy rachunek 
budżetu Gminy) prowadzony przez Bank BNP Paribas S.A. w Międzyrzeczu o numerze: 57 
2030 0045 1110 0000 0129 8200,
8) datą uruchomienia transzy kredytu może być tylko dzień roboczy, za który przyjmuje się 
dzień, w którym banki dokonują zwykłych czynności w kraju Zamawiającego i Banku,
9) okres odsetkowy obejmuje okres jednego miesiąca, a odsetki będą naliczane wyłącznie od 
wypłaconych transz kredytu,
10) spłata odsetek w okresach miesięcznych – do 15-go danego miesiąca, począwszy od 
następnego miesiąca po uruchomieniu transzy, na podstawie zawiadomień Banku o ich 
wysokości co najmniej 7 dni przed terminem ich wymagalności faxem lub drogą elektroniczną, 
przy czym, gdy ostatni dzień płatności odsetek przypadnie w dzień wolny od pracy, spłata 
odsetek nastąpi w dniu roboczym następującym po tym dniu,
11) spłata odsetek za listopad 2030 roku ma nastąpić razem z ostatnią ratą kredytu, tj. 29 
listopada 2030 r.,
12) spłata kapitału w miesięcznych ratach według harmonogramu spłat, począwszy od 
miesiąca stycznia 2021 roku do listopada 2030 roku,
13) Zamawiający przewiduje możliwość wcześniejszej spłaty części lub całości kapitału bez 
dodatkowych opłat, po zawiadomieniu banku o planowanej przedterminowej spłacie z 7-
dniowym wyprzedzeniem,
14) w przypadku wcześniejszej spłaty części lub całości kapitału – odsetki płatne od 
faktycznego zadłużenia,
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15) w przypadku, gdy dzień spłaty raty kapitałowej, wynikający z harmonogramu spłaty 
kredytu, przypadnie w dzień wolny od pracy, spłata raty nastąpi w dniu roboczym 
poprzedzającym dzień wolny od pracy,
16) zapłata prowizji od faktycznie wykorzystanej transzy następować będzie w dniu 
planowanego uruchomienia transzy kredytu (przed jego przelewem na rachunek wskazany 
przez gminę),
17) dopuszcza się możliwość niewykorzystania pełnej kwoty kredytu bez ponoszenia 
jakichkolwiek kosztów. W takiej sytuacji raty spłat kredytu zostaną proporcjonalnie 
zmniejszone,
18) oprocentowanie kredytu wyrażone będzie jako suma stawki WIBOR 1M i marży Banku, 
przy czym WIBOR 1M będzie stawką zmienną dla każdego okresu odsetkowego, a marża 
Banku przez cały okres kredytowania nie może być zwiększona.
Zmiana wysokości oprocentowania kredytu dokonywana będzie miesięcznie na podstawie 
stawki WIBOR 1M z przedostatniego dnia miesiąca poprzedzającego dany miesiąc (okres 
obrachunkowy),
19) Zamawiający nie dopuszcza możliwości pobierania innych (dodatkowych) opłat 
związanych z obsługą udzielonego kredytu, z wyjątkiem prowizji w wysokości do 0,25 %, która 
będzie pobierana od faktycznie wykorzystanych transz kredytu. Wszystkie czynności 
wykonywane przy obsłudze kredytu przez Wykonawcę są bezpłatne dla Zamawiającego,
20) Zamawiający nie dopuszcza umieszczania w umowie zapisu o udzieleniu pełnomocnictwa 
do dysponowania rachunkiem bankowym. Prowadzenie rachunków dodatkowych do obsługi 
kredytu będzie odbywało się bez opłat i prowizji. Wydawanie zaświadczeń o wysokości 
zaciągniętego kredytu i opinii jego obsługi odbywać się będzie bez opłat i prowizji,
21) Zamawiający nie przewiduje wydłużenia okresu kredytowania,
22) Zamawiający zastrzega sobie prawo odstąpienia od uruchomienia kredytu lub 
skorzystania tylko z jego części bez podania przyczyny.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
End: 29/11/2030
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation
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III.1.1. Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy spełniający warunki zawarte w art. 22 
ust. 1b ustawy Pzp oraz spełniający minimalne warunki udziału w postępowaniu umożliwiające 
realizację zamówienia na odpowiednim poziomie, dotyczące kompetencji lub uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności zawodowej, o ile wynika ta z odrębnych przepisów. 
Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada zezwolenie do 
wykonywania działalności lub czynności bankowej, o którym mowa w art. 36 ust. 1 ustawy 
Prawo bankowe lub dokument równoważny potwierdzający prawo prowadzenia na terenie 
Polski działalności bankowej.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Zgodnie z dokumentami zamówienia – załącznik nr 6 do Specyfikacji Istotnych Warunków 
Zamówienia.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 03/08/2020 11:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 01/10/2020

Conditions for opening of tenders
Date: 03/08/2020 11:30Local time: 
Place: 
Urząd Miejski w Międzyrzeczu, ul. Rynek 1, 66-300 Międzyrzecz, POLSKA
Information about authorised persons and opening procedure: Otwarcie ofert jest jawne i 
nastąpi w dniu: 3 sierpnia 2020 r. o godz. 11.30, za pośrednictwem Platformy, na karcie Oferty
/Załączniki, w sposób automatyczny. Otwarcie ofert jest jednoznaczne z ich upublicznieniem.

Section VI: Complementary information
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VI.4.1.
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VI.1. Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy spełniający warunki zawarte w art. 
22 ust. 1b ustawy Pzp oraz spełniający minimalne warunki udziału w postępowaniu, określone 
w pkt 6.1 SIWZ oraz niewykluczeni na podstawie art. 24 ust. 1 ustawy Pzp, z uwagi na 
okoliczności opisane w pkt 6.2 SIWZ.
2. Dokumenty i oświadczenia wymagane od Wykonawcy składającego ofertę - zgodnie z pkt 
7–9 SIWZ.
3. Zamawiający w niniejszym postępowaniu korzysta z uprawnienia wynikającego z art. 24aa 
ustawy Pzp.
4. Wykonawca jest związany ofertą przez okres 60 dni od upływu terminu składania ofert. Bieg 
terminu związania ofertą rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert.
5. Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 
z 27.4.2016 w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych 
osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46
/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz.U. UE L 119 z 4.5.2016, str. 1), dalej 
„RODO”, informujemy, że administratorem Pani/Pana danych osobowych przetwarzanych w 
Urzędzie Miejskim w Międzyrzeczu jest Burmistrz Międzyrzecza z siedzibą 66-300 
Międzyrzecz, ul. Rynek 1, POLSKA, tel.: +48 957426930, adres e-mail:  .um@miedzyrzecz.pl
Szczegółowe informacje dotyczące „RODO” zawiera pkt 30 SIWZ.
6. Z uwagi na ograniczenia techniczne, wszelkie informacje dot. postępowania dostępne są w 
SIWZ zamieszczonej na platformie działającej pod adresem https://miedzyrzecz.ezamawiajacy.
pl

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolanie@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej określone w dziale 
VI ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz Specyfikacji 
Istotnych Warunków Zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o 
której mowa w art. 154 pkt 5 ustawy Pzp.
2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności 
Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy Pzp.

mailto:um@miedzyrzecz.pl?subject=TED
https://miedzyrzecz.ezamawiajacy.pl
https://miedzyrzecz.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolanie@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
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VI.5.

VI.4.4.

3. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy Pzp, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej lub w postaci elektronicznej, 
podpisane bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym przy pomocy ważnego 
kwalifikowanego certyfikatu lub równoważnego środka, spełniającego wymagania dla tego 
rodzaju podpisu.
5. Odwołujący przesyła kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, iż Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.
6. Terminy wniesienia odwołania:
1) odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 180 ust. 5 ustawy Pzp zdanie drugie albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały 
przesłane w inny sposób,
2) odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a także wobec postanowień Specyfikacji 
Istotnych Warunków Zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia Specyfikacji Istotnych Warunków 
Zamówienia na stronie internetowej.
7. Odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt 6 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
8. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty 
najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w terminie:
1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu 
zamówienia,
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
9. Szczegółowe zasady postępowania po wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy 
działu VI ustawy Pzp.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolanie@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Internet address: www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
26/06/2020

mailto:odwolanie@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

